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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

1.1 Сформировать компетенции обучающегося в области навыков восприятия межкультурного разнообразия общества

в социально-историческом, этическом и философском контекстах.

1.2 Выработать способность толерантного восприятия культурных, социальных, национальных, расовых,

конфессиональных различий. Развить навыки эффективного взаимодействия в условиях разнообразия культур и

межкультурного диалога как способа отношения к культуре и обществу. Сформировать умение организовывать

коммуникационный процесс в ходе повседневного и делового общения с учетом понимания культурного

контекста.

1.3 Задачи дисциплины:

1.4 Определить сущность коммуникации и охарактеризовать её место в культуре;

1.5 Дать представление об основных направлениях и концепциях межкультурной коммуникации;

1.6 Охарактеризовать наиболее значимые проблемы межкультурного общения и основные методы обучения

межкультурной коммуникации;

1.7 Дать представление о знаковых средствах культуры и их роли в межкультурных коммуникациях;

1.8 Дать представление о многообразии культур и их коммуникативных особенностях;

1.9 Показать значение межкультурной коммуникации в организации профессионального и делового общения.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Письменная профессиональная коммуникация

2.1.2 Философия (модуль)

2.1.3 Философия и методология профессиональной деятельности

2.1.4 Философские проблемы науки и техники

2.1.5 Экзамен по модулю "Философия (модуль)"

2.1.6 Зачет с оценкой по модулю "Научно-практическая деятельность (модуль)"

2.1.7 Научно-практическая деятельность (модуль)

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Зачет с оценкой по модулю "Педагогические технологии (модуль)"

2.2.2 Педагогические технологии (модуль)

2.2.3 Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

2.2.4 Технологии обучения и методики преподавания

2.2.5 Экзамен по модулю "Теория и практика маркетинговых коммуникаций (модуль)"

2.2.6 Цифровая педагогика

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),

для академического и профессионального взаимодействия

Знать:

Уровень 1 основы и принципы формирования культурного пространства во всем разнообразии норм, ценностей,

традиций, стереотипов для определения эффективности технологий межкультурной коммуникации, учета

правил и особенностей делового общения

Уметь:

Уровень 1 организовывать коммуникационный процесс с учетом понимания культурного контекста для достижения

заданного результата

Владеть:

Уровень 1 навыками совместной деятельности в различных сферах с учетом особенностей культурной среды

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия

Знать:

Уровень 1 понятие культурной картины мира в контексте глобальных проблем современности, особенности различных

типов культур, принципы межкультурных коммуникаций

Уметь:
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Уровень 1 определить движущие силы и закономерности культурного процесса для понимания особенностей

межкультурных коммуникаций

Владеть:

Уровень 1 навыками эффективного взаимодействия в условиях разнообразия культур на основе принятых моральных и

правовых норм и ценностей

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.1 Знать:

3.1.1 УК-4.1.1 Современные коммуникативные технологии;

3.1.2 УК-4.1.2 Правила и особенности деловой коммуникации, в том числе на иностранном(ых) языке(ах);

3.1.3 УК-5.1.1 Особенности различных культур мира;

3.1.4 УК-5.1.2 Правила и технологии эффективного межкультурного взаимодействия.

3.2 Уметь:

3.2.1 УК-4.2.1 Применять на практике коммуникативные технологии делового общения, в том числе на иностранном

(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия;

3.2.2 УК-5.2.1 Анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия.

3.3 Владеть:

3.3.1 УК-4.3.1 Навыками деловых коммуникаций в устной и письменной форме, в том числе на иностранном(ых) языке

(ах);

3.3.2 УК-5.3.1 Методами и навыками эффективного межкультурного взаимодействия.

Наименование разделов и тем /вид

занятия/

ЛитератураЧасов Компетен-

ции

Семестр

/ Курс

Код

занятия

Примечание

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Раздел 1. Теория межкультурных

коммуникаций

1.1 Введение в предмет. Понятие

коммуникации и её основные типы.

Факторы развития МКК в истории

человечества. Краткая история МКК

как научной и учебной дисциплины.

Междисциплинарные связи МКК: с

теорией культуры; культурной

антропологией; социальной

антропологией; теорией

коммуникации; семиотикой; историей

ментальностей; историей мировой

культуры. Коммуникация в системе

культуры: понятие культуры, её

сущность, функции, внутреннее

строение. Многообразие подходов к

пониманию культуры, в том числе

антропологический, семиотический,

социологический, коммуникативный.

Универсальные процессы культуры.

Коммуникация как важнейший процесс

культуры. /Лек/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

2 УК-4 УК-52
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1.2 Проблемы межкультурного общения.

Личность как субъект коммуникации.

Инкультурация и культурная

самоидентификация личности.

Культурная компетенция и культурная

адекватность. Факторы

коммуникативного поведения в

межкультурном общении. «Культурные

очки». Этнокультурные стереотипы и

предрассудки как коммуникативные

барьеры. Виды стереотипов и их

функции. Пути преодоления

конфликтов в межкультурной

коммуникации. Понятие эмпатии.

Толерантность и её виды.

Толерантность и интолерантность.

Понятие толерантной личности.

Межкультурное обучение, его цели и

задачи. Методы обучения

межкультурной коммуникации:

дидактические и эмпирические.

Проблема освоения чужой культуры.

Концепция Милтона Беннета:

этноцентристские и

этнорелятивистские этапы освоения

чужой культуры. Система

межкультурного образовния в

современном мире /Лек/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

2 УК-4 УК-52

1.3 Этнопсихологические аспекты

коммуникации Основные концепции

межкультурной

коммуникации. МКК и культурная

антропология. Понятия «модальной

личности» и национального характера

в этнопсихологии. Теории Э. Холла:

концепция низкоконтекстуальных и

высококонтекстуальных культур,

монохронных и полихронных культур.

Типология культурных измерений Г.

Хофстеде: параметры дистанции

власти, обособленности

(коллективизма–индивидуализма),

маскулинности–феминности, избегания

неопределенности, стратегического

мышления. Теория управления

беспокойством и неопределенностью

В. Гудикунста. Теория системы

ценностей К. Клакхона и Ф.

Стродбека /Лек/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

2 УК-4 УК-52
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1.4 Знаковые средства в межкультурной

коммуникации. Знаковые средства

культуры в МКК. МКК и семиотика.

Концепции Ю.М. Лотмана, Б.А.

Успенского, М. К. Петрова, А.С.

Кармина. Первичные и вторичные

моделирующие системы в

коммуникации. Основные типы

знаковых систем. Тексты культуры и

проблема их интерпретации. Виды

коммуникации: вербальная

невербальная, паравербальная.

Невербальная коммуникация:

проксемика, хронемика, гаптика,

кинесика, такесика, гастика,

ольфакция, окулесика, аускультация.

Идея лингвистической

относительности (лингвистического

релятивизма): гипотезы В. Гумбольдта,

Л. Вайсгербера, Э. Сепира и Б. Уорфа.

Лингвистическая семантика А.

Вежбицкой. Лингвострановедение и

лингвокультурология: школы Ю.С.

Степанова,. В.Н. Телия, Н. Д.

Арутюновой, Е.М. Верещагина, В.Г.

Костомарова, В.В. Воробьева).

Концепция лингвокультурной

грамотности Э.Д. Хирша. Национально

-культурня специфика речевого

поведения. Языковые проявления

стереотипов. Перевод как вид

межкультурной коммуникации /Лек/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

2 УК-4 УК-52

Раздел 2. Культурное многообразие

мира

2.1 Мировые культуры как субъекты

коммуникации. Типологии культур.

Культурно -исторические типы и

цивилизации. Типы, виды, сферы и

формы культуры. Типы культур:

западные и восточные, южные и

северные культуры. Национально-

культурные доминанты. Религиозные

аспекты коммуникации. Мировые

религии в межкультурной

коммуникации. Проблема отношений

между культурами. Виды отношений

между культурами: утилитарные

отношения, отрицание, готовность к

диалогу. Взаимное восприятие культур:

аккультурация негативная

конвергенция, диалог. Концепция

диалога культур (М. М. Бахтин, В. С.

Библер) /Пр/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

6 УК-4 УК-52
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2.2 Ментальный аспект коммуникации.

Менталитеты и ментальности.

Основоположники истории

ментальностей (М. Блок, Л. Февр, Ф.

Бродель, Ж. Ле Гофф, Ж. Дюби).

Предшественники данного

направления в России (В.О.

Ключевский, П.М. Бицилли, А.С.

Лаппо-Данилевский, И.М. Гревс).

Культурные архетипы и особенности

их формирования. Понятие

«культурной картины мира» (А.Я.

Гуревич, А.Л. Юрганов). Культурная

картина мира как фактор

межкультурного общения.

Национальные образы мира.

Представления о пространстве и

времени в разных исторических

культурах; понятие хронотопа.

Культурная картина мира и история

повседневности. Культурные картины

мира в языках, искусстве, этикете,

ритуале /Пр/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

6 УК-4 УК-52

2.3 Проблема русского/российского

менталитета в межкультурной

коммуникации.. Обращение к

ментальным особенностям русского

народа в трудах западников и

либералов (П.Я. Чаадаева,К.Д.

Кавелина, В.Г. Белинского, А.И.

Герцена и др.), славянофилов и

почвенников (К.С. Аксакова, А.С.

Хомякова, И.В. Киреевскиого, Ю.Ф.

Самарина, Н.Я. Данилевского). Русская

национальная специфика в работах

представителей отечественной

религиозной философии (В.С.

Соловьева, Н.А. Бердяева, В.В.

Розанова, С.Н. Булгакова, Г. П.

Федотова, Л. П. Карсавина, И.А.

Ильина, Н.О. Лосского, Б.П.

Вышеславцева). Современные

концепции российского менталитета

(В.С. Стёпин , Л. В. Милов, Б.В.

Марков, В.А. Щученко, Г.Д. Гачев, В.К.

Кантор, В. К. Трофимов. Восток –

Запад – Россия: проблема

цивилизационной принадлежности

России. Коммуникативные

особенности российского

менталитета /Пр/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

8 УК-4 УК-52

2.4 Национальные особенности деловых

коммуникаций. Межкультурная

коммуникация и организационная

культура. Значение МКК для

международного бизнеса и управления.

Модели корпоративных культур по Т.

Дилу и А. Кеннеди. Модели и критерии

измерения деловых культур по Ф.

Тромпенаарсу и Ч. Хемпдену-Тернеру.

Классификация организационных

культур Ф. Тромпенаарса («семья»,

«Эйфелева башня», «управляемая

ракета», «инкубатор»). Уровни и

составляющие корпоративной

культуры по Г. Трайсу и Д. Бейеру /Пр/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

8 УК-4 УК-52
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2.5 Ридинг (Реферирование теоретических

источников) /Ср/

Л2.4

Э1

26 УК-4 УК-52

2.6 Самостоятельная работа по темам и

разделам дисциплины /Ср/

Л1.1 Л1.2 Л1.3Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4 Л2.5

Л2.6

Э1

36 УК-4 УК-52

2.7 Подготвока к зачету /Зачёт/ Л2.4

Э1

10 УК-4 УК-52

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕЙ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ

ОБУЧАЮЩИХСЯ

5.1. Описание критериев и шкал оценивания сформированности компетенций в рамках текущего контроля

успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине

См. приложение 1 к рабочей программе дисциплины "Мировые культуры и межкультурные коммуникации"

5.2. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений, навыков и (или)

опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной

программы

См. приложение 1 к рабочей программе дисциплины "Мировые культуры и межкультурные коммуникации"

5.3. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

См. приложение 1 к рабочей программе дисциплины "Мировые культуры и межкультурные коммуникации"

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Основная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год

Л1.1 Гузикова М. О.,

Фофанова П. Ю.

Основы теории межкультурной коммуникации: учебное

пособие

Екатеринбург: Уральский

федеральный университет,

ЭБС АСВ, 2015

Л1.2 Бабаева А. В.,

Мамина Р. И.

Деловое общение и деловой этикет Санкт-Петербург:

Петрополис, 2019

Л1.3 Скибицкая И. Ю. Деловые коммуникации: учебное пособие Новосибирск:

Новосибирский

государственный

архитектурно-строительный

университет (Сибстрин), ЭБС

АСВ, 2017

6.1.2. Дополнительная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год

Л2.1 Родионова Л. З. Теория перевода: учебное пособие Екатеринбург: Уральский

федеральный университет,

ЭБС АСВ, 2013

Л2.2 Макаров Б. В.,

Непогода А. В.

Психология делового общения: Учебное пособие Саратов: Вузовское

образование, 2019

Л2.3 Рот Ю., Коптельцева

Г.

Межкультурная коммуникация. Теория и тренинг: учебно-

методическое пособие

Москва: ЮНИТИ-ДАНА,

2017

Л2.4 Доброштан, В. М.,

Доброштан, Т. П.

Мировые культуры и межкультурные коммуникации.

Взаимосвязь культуры, искусства и мировоззрения: учебное

пособие

Санкт-Петербург: Санкт-

Петербургский

государственный

университет промышленных

технологий и дизайна, 2019

Л2.5 Зайцева, А. В. Теория коммуникации: учебно-методическое пособие Луганск: Книта, 2021

Л2.6 Цветков А. В.,

Соловьева А. В.

Этнопсихология. Учебное пособие в схемах: учебное

пособие для студентов вузов

Москва: ЮНИТИ-ДАНА,

2015

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет"

Э1 ЭОР НГУАДИ по дисциплине «Мировые культуры и межкультурные коммуникации» - Режим доступа:

https://portal.nsuada.ru/course/
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6.3.1 Перечень программного обеспечения

7.3.1.1 Windows 7 – операционная система, LibreOffice, Adobe Acrobat Reader DC, PowerPoint Viewer, Kaspersky Endpoint

Security 10, 7-Zip x64

6.3.2 Перечень информационных справочных систем

7.3.2.1 Электронная библиотечная система «IPRbooks» – Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/

7.3.2.2 Elibrary.ru: научная электронная библиотека– Режим доступа: https://elibrary.ru/

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

7.1 Учебная аудитория, оснащенная комплектом учебной мебели и мультимедийным оборудованием, персональными

компьютерами (в комплекте) с возможностью подключения к сети «Интернет» и доступом к электронной

информационно-образовательной среде НГУАДИ

7.2 Помещение для самостоятельной работы, оснащенная персональным компьютером (в комплекте) с возможностью

подключения к сети «Интернет» и доступом к электронной информационно-образовательной среде НГУАДИ

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Самостоятельная работа является видом учебной деятельности обучающегося, который осуществляется во внеаудиторное

время. Целью самостоятельной работы является углубленное усвоение учебного материала, развитие способностей,

творческой активности, проявление индивидуального интереса к изучению отдельных тем и вопросов дисциплины. В

процессе самостоятельной работы у обучающегося могут возникнуть вопросы, уяснить которые необходимо, используя

индивидуальные консультации с преподавателем, указанные в РПД источники литературы и другие материалы.

Образовательные технологии самостоятельной работы включают в себя:

• проработку рекомендуемой литературы по темам программы; доработку конспектов лекций, работу с учебно-

методическими материалами по дисциплине;

• подготовку к занятиям семинарского типа – к семинарам, практическим занятиям, практикумам, лабораторным

работам, и иным аналогичным занятиям, и (или) групповым консультациям, и (или) индивидуальную работу (в том числе

индивидуальные консультации), к каждому занятию обучающийся готовится в соответствии с учебно-тематическим

планом;

• предварительное ознакомление с темой занятий лекционного типа (лекцией и иными учебными занятиями,

предусматривающими преимущественную передачу учебной информации), в соответствии с учебно-тематическим планом,

позволяет лучше усвоить материал будущего занятия, разобраться в проблемных вопросах, активно работать на занятиях;

• проведение обучающимся самоконтроля усвоения тем дисциплины путем решения тестов, задач, заданий и

упражнений, ответов на контрольные вопросы, содержащихся в оценочных и методических материалах по дисциплине.

В инклюзивном образовании по образовательным программам ФГБОУ ВО «Новосибирский государственный университет

архитектуры, дизайна и искусств имени А.Д. Крячкова» одними из основных условий сопровождения обучающихся с

инвалидностью и особенными образовательными потребностями являются подготовленный педагогический состав,

прошедший повышение квалификации по программе «Инклюзивное образование в образовательной организации высшего

образования», владеющий методиками и приемами  обучения и адаптации, возможности тьюторского сопровождения

обучения куратором группы.

Для лиц с нарушением слуха в рамках образовательной программы используются возможности визуального представления

кратких материалов лекций в формате презентаций, в которых в удобной и адаптированной верстке представленны краткие

материалы дисциплин. Учебная аудитория, оснащённая комплектом учебной мебели и мультимедийным оборудованием,

при необходимости- персональными компьютерами (в комплекте) с возможностью подключения к сети «Интернет» и

доступом к электронной информационно-образовательной среде НГУАДИ

Для лиц с нарушением зрения в рамках образовательной программы с использованием электронной информационной

образовательной среды (ЭИОС) ФГБОУ ВО НГУАДИ имеет версию сайта с минимальным уровнем доступности (А).

Согласно ГОСТ Р 52 872 – 2012 «Требования доступности интернет-ресурсов для инвалидов по зрению»

Специфика преподаваемых дисциплин гуманитарного цикла на кафедре ГиСЭД не предполагает адаптации учебных

материалов для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата (ОДА).


